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SAP Learning Preferred Card Terms and Conditions 

 SAP Korea Ltd. 

SAP Learning Preferred Card 조건 

에스에이피코리아(주) 

1. DEFINITIONS 

용어 정의 

1.1. “Affiliate” means any legal entity in which SAP SE or Customer, directly or indirectly, holds more than 50% of 

the entity's share or voting rights. Any legal entity will be considered an Affiliate as long as that interest is 

maintained. 

“계열사”는 SAP SE 또는 고객이 지분 또는 의결권을 50% 넘게 직간접적으로 보유하고 있는 법인을 의미합니다. 

모든 법인은 해당 지분이 유지되는 한 계열사로 간주됩니다. 

1.2. "Agreement" means these SAP Learning Preferred Card Terms and Conditions and the Order Form signed 

and agreed between the Parties. 

“계약”은 본 SAP Learning Preferred Card 조건 및 당사자들 간에 서명되고 합의된 발주서를 의미합니다. 

1.3. "Bonus" means the bonus described in the Section 2.3. 

“보너스”는  제 2.3 항에 명시된 보너스를 의미합니다. 

1.4. "Business Partner" means a legal entity that requires use of a training service in connection with Customer's 

and its Affiliates' internal business operations. These may include customers, distributors, service providers 

and/or suppliers of Customer. 

“비즈니스 파트너”는 고객 및 고객 계열사의 내부 비즈니스 운영과 관련하여 교육 서비스를 사용해야 하는 

법인을 의미합니다. 여기에는 고객의 고객사, 배포업체, 서비스 제공업체, 공급업체가 포함됩니다. 

1.5. "Certification" means an online exam to ascertain a certain level of knowledge and proficiency in SAP subject 

areas. 

“인증”은 SAP 과목 분야에서 특정 수준의 지식과 숙련도를 확인하기 위한 온라인 시험을 의미합니다. 

1.6. "Commitment Value" is a prepayment value and Customer commitment to a minimum value of expenditure, 

as detailed in Section 2.2. 

“약정 금액”은 선불 금액으로서 최소 지출 금액에 대한 고객의 약정이며, 제 2.2 항에 명시되어 있습니다. 

1.7. "Contract Term" means the fixed term period in which the SAP Learning Preferred Card is valid, as specified 

in the Order Form. 

“계약 기간”은 발주서에 명시된 SAP Learning Preferred Card 가 유효한 고정 기간을 의미합니다. 

1.8. “Confidential Information" means all information which the disclosing party protects against unrestricted 

disclosure to others that the disclosing party or its Representatives designates as confidential, internal and / 

or proprietary at the time of disclosure; or should reasonably be understood to be confidential at the time of 

disclosure given the nature of the information and the circumstances surrounding its disclosure. 

“비밀 정보”는 공개 당사자가 타인에게 무제한 공개되는 것으로부터 보호하려는 모든 정보를 의미하며, 공개 

당사자 또는 그 대리인이 공개 당시 비밀, 내부 및/또는 독점 정보로 지정한 정보로, 해당 정보의 성격과 공개 

당시 상황을 고려할 때 마땅히 비밀로 이해되어야 하는 정보가 포함됩니다. 
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1.9. "Course" means classroom training delivered live either physically in person or virtually via the internet. 

“과정”은 인터넷을 통해 컴퓨터상으로 또는 직접 참석을 통해 실시간으로 제공되는 강의실 교육을 의미합니다. 

1.10. "Customer" means the party other than SAP that has entered into this Agreement. 

“고객”은 SAP 외에 본 계약을 체결한 당사자를 의미합니다. 

1.11. "Customer Data" means any content, materials, data and information from Users. Customer Data and its 

derivatives will not include SAP's Confidential Information. 

“고객 데이터”는 사용자로부터 입수된 모든 콘텐츠, 자료, 데이터 및 정보를 의미합니다. 고객 데이터 및 그 

파생물은 SAP 비밀 정보를 포함하지 않습니다. 

1.12. "Customer Specific Training" means a private Course organized on demand specifically for Customer. 

“고객 맞춤 교육”은 고객의 주문에 따라 개발된 개인 과정을 의미합니다. 

1.13. "Online Training" means prerecorded training delivered virtually, e.g. SAP e-learning. 

“온라인 교육”은 사전 녹화하여 온라인으로 제공되는 교육을 의미합니다(예: SAP e-learning). 

1.14. "Order Form" means the document provided by SAP entitled ''SAP Preferred Card Order Form'' agreed and 

signed by the parties, under which the Customer has ordered the SAP Learning Preferred Card from SAP. 

“발주서”는 고객이 SAP 에 SAP Learning Preferred Card 를 주문하는 바탕이 되는, 당사자들이 합의하고 서명한 

“SAP Preferred Card 발주서”라는 제목으로 SAP 가 제공한 문서를 의미합니다. 

1.15. "Preferred Card Value" is the amount specified in the ''Preferred Card Value'' section of the Order Form and 

is calculated by adding together the Commitment Value and the Value of Bonus. 

“Preferred Card 금액”은 발주서의 ‘Preferred Card 금액’ 조항에 명시된 금액이며, 약정 금액과 보너스 금액을 

합산하여 계산합니다. 

1.16. "Preferred Card Fee" is the Commitment Value plus applicable taxes. 

"Preferred Card 요금"은 약정 금액과 관련 세금의 합계입니다. 

1.17. "SAP" means the SAP entity that has entered into this Agreement, as well its Affiliates. 

“SAP”는 본 계약을 체결한 SAP 법인 및 그 계열사를 의미합니다. 

1.18. "SAP Learning Preferred Card" is the prepayment card being procured under the terms of this Agreement. 

“SAP Learning Preferred Card”는 본 계약에 따라 취득하는 선불 카드를 의미합니다. 

1.19. "SAP Training Catalogue" means the catalogue published by SAP containing details of SAP training courses 

and services. 

“SAP 교육 카탈로그”는 SAP 교육 과정 및 서비스 세부사항이 포함된 SAP 가 발행한 카탈로그를 의미합니다. 

1.20. "SAP SE" means SAP SE, the parent company of SAP. 

“SAP SE”는 SAP 의 모기업인 SAP SE 를 의미합니다. 

1.21. "Section" means a specified section of these terms and conditions. 

“조항”은 본 조건의 특정 조항을 의미합니다. 

1.22. "Training Site" means https://training.sap.com/. 

https://training.sap.com/
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“교육 사이트”는 https://training.sap.com/를 의미합니다. 

1.23. "Travel & Expense costs" are costs incurred by SAP training consultants for travel and miscellaneous costs. 

“출장 및 경비 비용”은 SAP 교육 컨설턴트에게 발생한 출장 및 기타 부대 비용을 의미합니다. 

1.24. "User" means any individual to whom Customer grants access credentials to use a training service that is an 

employee, agent, contractor or representative of: 

“사용자”는 고객이 교육 서비스 사용을 위한 액세스 자격을 부여한 개인으로서 다음의 직원, 에이전트, 

협력업체 또는 대리인을 의미합니다. 

a) Customer; 

고객 

b) Customer's Affiliates; and/or 

고객 계열사, 및/또는 

c) Customer's and Customer's Affiliates' Business Partners. 

고객 및 고객 계열사의 비즈니스 파트너 

1.25. "Value of Bonus" means the amount indicated in the Order Form, which is calculated by multiplying the 

Commitment Value and the Bonus. 

“보너스 금액”은 발주서에 명시된 해당 금액을 의미하며, 약정 금액에 보너스 비율을 곱하여 계산합니다. 

2. PREFERRED CARD 

2.1. Order Form 

발주서 

Details of the SAP Learning Preferred Card procured from SAP by Customer are contained in the Order Form. 

고객이 SAP 로부터 취득한 SAP Learning Preferred Card 세부사항은 발주서에 포함되어 있습니다. 

2.2. Commitment Value 

약정 금액 

Customer must make at least the minimum expenditure on training services from SAP ("Commitment Value") 

during the Contract Term. The Commitment Value is specified in the ''Commitment Value'' section of the Order 

Form. 

고객은 계약 기간 동안 SAP 의 교육 서비스에 최소 금액(“약정 금액”) 이상을 지출해야 합니다. 약정 금액은 

발주서의 ‘약정 금액’ 조항에 명시되어 있습니다. 

2.3. Bonus 

보너스 

Subject to the Customer paying the Preferred Card Fee in full as detailed in Section 3, Customer will receive 

the Bonus specified in the ''Bonus'' section of the Order Form. The Bonus is not counted towards calculation 

of the required Commitment Value. The Bonus cannot be used to pay for Travel & Expense costs. 

고객이 제 3 조에 명시된 대로 Preferred Card 요금을 전액 지불하는 것을 전제로, 고객은 발주서의 ‘보너스’ 

조항에 명시된 보너스를 받습니다. 보너스는 필요한 약정 금액 계산에 포함되지 않습니다. 보너스는 출장 및 

경비 비용을 지급하는 데 사용할 수 없습니다. 

https://training.sap.com/
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2.4. Preferred Card Value 

Preferred Card 금액 

The initial Preferred Card Value is calculated by adding together the Commitment Value and the Value of 

Bonus. The Preferred Card Value will decrease as Customer's purchases and reservations are made using 

the SAP Learning Preferred Card. 

최초 Preferred Card 금액은 약정 금액과 보너스 금액을 합산하여 계산됩니다. Preferred Card 금액은 SAP 

Learning Preferred Card 를 이용하여 이루어진 고객 구매 및 예약에 따라 감소합니다. 

3. PRICE AND PAYMENT 

가격 및 지급 

3.1. Price 

가격 

The price of the SAP Learning Preferred Card is the Preferred Card Fee specified in the ''Preferred Card Fee'' 

section of the Order Form and payment is due in accordance with the Order Form. 

SAP Learning Preferred Card 의 가격은 발주서의 ‘Preferred Card 요금’ 조항에 명시된 Preferred Card 

요금이며 발주서에 따라 지급해야 합니다. 

3.2. Purchase Order 

구매 주문 

Customer must submit to SAP a purchase order for the full amount of the Preferred Card Fee at the same time 

it returns a signed copy of the Order Form to SAP. 

고객은 서명된 발주서 사본을 SAP 에 반환함과 동시에 Preferred Card 요금 전액에 대한 구매 주문을 SAP 에 

제출해야 합니다. 

3.3. Invoicing 

요금 청구 

Customer will be invoiced for the full Preferred Card Fee after SAP's receipt of the Order Form signed by the 

Customer and a valid purchase order. 

SAP 가 고객이 서명한 발주서와 유효한 구매 주문을 수령한 후, 고객에게 Preferred Card 요금 전액이 

청구됩니다. 

3.4. Restrictions 

제한 사항 

3.4.1. No credits 

크레딧 없음 

Nothing in this Agreement will affect any previous orders made by Customer with SAP for training services. 

Customer cannot use the SAP Learning Preferred Card to pay for training services ordered or delivered prior 

to the start of the Contract Term or after expiration of the Contract Term, regardless of whether the same or 

similar training services are included in the scope of the SAP Learning Preferred Card procured under this 

Agreement. 
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본 계약의 어떠한 내용도 교육 서비스와 관련하여 고객이 SAP 에 발주한 기존 주문에는 영향을 미치지 

않습니다. 고객은 계약 기간이 시작되기 전 또는 계약 기간 만료 후 주문되거나 납품된 교육 서비스에 대한 

요금을 지급하는 데 SAP Learning Preferred Card 를 사용할 수 없습니다. 이때, 동일하거나 유사한 교육 

서비스가 본 계약에 따라 취득하는 SAP Learning Preferred Card 범위에 포함되는지 여부는 상관이 없습니다. 

3.4.2. No refunds or carry-over 

환불 또는 이월 없음 

The Preferred Card Value must be used within the Contract Term. No refunds can be made in relation to 

Preferred Card Value that is not used by Customer within the Contract Term. The Preferred Card Value cannot 

be carried over after the Contract Term has expired. The Preferred Card Value cannot be transferred to another 

SAP Learning Preferred Card. 

Preferred Card 금액은 계약 기간 내에 사용해야 합니다. 고객이 계약 기간 내에 사용하지 않은 Preferred Card 

금액은 환불되지 않습니다. Preferred Card 금액은 계약 기간 만료 이후로 이월되지 않습니다. Preferred Card 

금액은 다른 SAP Learning Preferred Card 로 양도할 수 없습니다. 

3.4.3. No Extension or Top-up 

연장 또는 충전 없음 

Customer shall be entitled to purchase additional separate SAP Learning Preferred Cards; however, Customer 

is not allowed to extend or top-up individual SAP Learning Preferred Cards. 

고객은 별도의 SAP Learning Preferred Card 를 추가로 구매할 권한이 있습니다. 그러나 고객은 각 SAP 

Learning Preferred Card 를 연장하거나 금액을 추가할 수 없습니다. 

3.5. Payment for purchases and reservations using the SAP Learning Preferred Card 

SAP Learning Preferred Card 를 이용한 구매 및 예약 요금 지급 

Customer must quote its SAP Learning Preferred Card identification number when making purchases or 

reservations for training services. Provided that the Customer has enough Preferred Card Value to cover the 

full price, no invoice will be presented by SAP to Customer for payment of such purchases or reservations. 

The relevant price amount will be deducted from the Preferred Card Value. If there is not enough remaining 

Preferred Card Value to cover the full price amount of the transaction, SAP will invoice the Customer for the 

price amount calculated after the remaining Preferred Card Value has been applied to the transaction. 

고객이 교육 서비스를 구매하거나 예약할 때 SAP Learning Preferred Card 식별 번호를 밝혀야 합니다. 고객이 

전체 가격을 충당하기에 충분한 Preferred Card 금액을 보유하고 있는 것을 전제로, SAP 는 해당 구매 또는 

예약 요금을 고객에게 청구하지 않습니다. 해당 금액은 Preferred Card 금액에서 공제됩니다. 남은 Preferred 

Card 금액이 전체 거래 금액을 충당하기에 충분하지 않은 경우, SAP 는 해당 거래에 남은 Preferred Card 

금액을 적용한 후 계산된 가격 금액을 고객에게 청구합니다. 

4. DURATION 

기간 

4.1. Fixed Term 

고정 기간 
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This Agreement is concluded for a fixed term specified in the 'Contract Term' section of the Order Form. Neither 

Party can terminate this Agreement for convenience, however any rights of termination for cause remain 

unaffected. 

본 계약은 발주서의 ‘계약 기간’ 조항에 명시된 고정 기간에 대해 체결됩니다. 어느 당사자도 본 계약을 편의상 

해지할 수 없습니다. 그러나 정당한 사유에 의한 해지 권리는 영향을 받지 않습니다. 

4.2. Expiration 

만료 

After expiration of the Contract Term the SAP Learning Preferred Card will cease to be valid and any unused 

Preferred Card Value will be reset to zero (0). 

계약 기간 만료 후 SAP Learning Preferred Card 는 효력이 중단되며, 사용하지 않은 Preferred Card 금액은 

0 으로 초기화됩니다. 

5. PREFERRED CARD SCOPE AND APPLICATION 

PREFERRED CARD 범위 및 적용 

5.1. Eligible Services 

적격 서비스 

Subject to Section 3.4, the Preferred Card Value can be used to pay for the following items (exhaustive list) 

provided in Korea: 

제 3.4 항에 따르는 것을 전제로, Preferred Card 금액은 한국에서 제공되는 다음 항목(완전한 목록)에 대한 

요금을 지급하는 데 사용할 수 있습니다. 

a) Course (public classroom training); and 

과정(공개 강의실 교육) 

b) Customer Specific Training. 

고객 맞춤 훈련 

5.2. Excluded Services 

제외되는 서비스 

Preferred Card Value cannot be used for purchasing the following items (non-exhaustive list): 

Preferred Card 금액은 다음 항목을 구매하는 데 사용할 수 없습니다(일부만 나열하였음). 

a) Online Training (e-Learning); 

온라인 교육(e-Learning) 

b) Certification; 

인증 

c) consulting services; 

컨설팅 서비스 

d) software licences; 

소프트웨어 라이센스 

e) Learning Hub or bundles including Learning Hub; and 
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Learning Hub 또는 Learning Hub 가 포함된 번들 

f) SAP Learning System Access or bundles including SAP Learning System Access. 

SAP Learning System Access 또는 SAP Learning System Access 가 포함된 번들 

5.3. Customer receipt 

고객 수령 

On receipt of Customer's Preferred Card Fee, SAP shall issue Customer with: 

고객이 지급한 Preferred Card 요금을 수령한 경우, SAP 는 고객에게 다음을 발행합니다. 

a) written acknowledgement of Customer's purchase of an SAP Learning Preferred Card; 

고객의 SAP Learning Preferred Card 구매에 대한 서면 인정 

b) a unique Customer SAP Learning Preferred Card identification number; 

고객의 SAP Learning Preferred Card 고유 식별 번호 

c) an on-line account; and 

온라인 계정 

d) confirmation of the Bonus. 

보너스 확정 

5.4. SAP Customer ID 

SAP 고객 ID 

The parties agree that purchases and reservations using the SAP Learning Preferred Card shall be applied 

exclusively to the SAP Customer ID specified in the Order Form and the training services shall be used solely 

by Users. 

당사자들은 SAP Learning Preferred Card 를 이용한 구매 및 예약이 발주서에 명시된 SAP 고객 ID 에 대해서만 

적용된다는 점과 사용자만이 교육 서비스를 이용해야 한다는 점에 동의합니다. 

5.5. Contract Term 

계약 기간 

5.5.1. The Customer shall be entitled to the benefits of the SAP Learning Preferred Card for the Contract Term 

defined in the Order Form, which shall begin on the later of: 

고객은 발주서에 정의된 계약 기간 동안 SAP Learning Preferred Card 혜택을 누릴 권한이 있으며, 계약 기간은 

다음 중 더 늦은 시점에 시작합니다. 

a) the date upon which SAP receives a signed Order Form and purchase order from the Customer; or 

SAP 가 고객으로부터 서명이 완료된 발주서 및 구매 주문을 수령한 날 

b) the date upon which SAP receives the SAP Preferred Card Fees. 

SAP 가 SAP Preferred Card 요금을 수령한 날 

5.5.2. In the event that the date SAP receives payment of the SAP Preferred Card Fee is any longer than three (3) 

months after SAP's receipt of the Customer's signed Order Form, SAP reserves the right to reject the Customer 

order for the SAP Learning Preferred Card in which case no Agreement shall be made. 
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SAP 가 SAP Preferred Card 요금을 수령한 날이 고객 서명이 완료된 발주서를 수령한 날로부터 3 개월을 

초과하는 경우, SAP 는 SAP Learning Preferred Card 에 대한 고객 주문을 거절할 권리가 있으며, 이 경우 

계약이 성립되지 않습니다. 

5.6. Decision making 

의사결정 

Customer shall designate, in the ''Administration details'' section of the Order Form, a contact person with 

appropriate standing and qualifications to be available to SAP to provide necessary information relating to the 

Agreement and who is authorized by the Customer to make necessary decisions on behalf of the Customer. 

고객은 발주서의 ‘관리 세부사항’ 조항에서 본 계약과 관련하여 필요한 정보를 제공하기 위해 SAP 와 연락할 

수 있으며 고객을 대신하여 필요한 의사 결정을 내리도록 고객으로부터 권한을 부여받은 적절한 지위와 

자격을 갖춘 연락 담당자를 지명해야 합니다. 

5.7. Reservations 

예약 

5.7.1. Customer must make express reference in writing to the SAP Learning Preferred Card identification number 

when making reservation requests for training services to SAP. 

고객은 교육 서비스 예약을 SAP 에 요청할 때 SAP Learning Preferred Card 식별 번호를 서면으로 명시해야 

합니다. 

5.7.2. Reservations are not effective until confirmed by SAP. 

예약은 SAP 가 확정하기 전까지는 효력이 없습니다. 

5.7.3. Purchase of the SAP Learning Preferred Card does not guarantee Customer participation in any specific 

Course or event on any specific date, nor does it provide Customer with priority booking status for any specific 

course or event on any specific date. 

SAP Learning Preferred Card 구매는 고객이 특정 일자의 특정 과정 또는 이벤트에 참여할 수 있음을 보장하지 

않으며, 고객에게 특정 일자의 특정 과정 또는 이벤트에 대한 예약 우선권을 제공하지 않습니다. 

5.7.4. Reservation requests will be handled in the order that they are received by SAP and will be booked according 

to the availability of the respective subscriber spaces. 

예약 요청은 SAP 가 접수한 순서에 따라 처리되며, 해당 등록자 정원 상황에 따라 예약됩니다. 

5.7.5. The Preferred Card Value can be used for all public courses that have been confirmed by SAP. However, 

confirmation of some courses is dependent on the number of signed up participants for that course and SAP 

reserves the right when, and if, to confirm and run a course. 

Preferred Card 금액은 SAP 가 확정한 모든 공개 과정에 사용할 수 있습니다. 단, 일부 과정은 해당 과정을 

신청한 참여자 수에 따라 확정 여부가 달라지며, SAP 는 과정 확정 및 진행 여부와 그 시기에 대한 권한을 

보유합니다. 

5.8. Cancellations 

취소 

5.8.1. For avoidance of doubt, for the purposes of calculating the cancellation fee due to SAP, "price" shall be deemed 

to refer to the full published list price for that course, which the Customer would have paid to SAP for registration 
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on the course had the Customer not registered using the SAP Learning Preferred Card. The cancellation fee 

shall be charged by SAP even if the Customer later reschedules the individual designated User for an 

alternative date. Cancellation fees will be deducted from the SAP Preferred Card Value. 

좀 더 명확히 하자면, SAP 에 지급해야 하는 취소 요금을 계산하기 위한 목적상, “가격”은 고객이 SAP Learning 

Preferred Card 를 사용하여 등록하지 않았다면 고객이 해당 과정 등록을 위해 SAP 에 지급했어야 할 해당 

과정의 공개 정가 총액을 의미합니다. 고객이 지정된 개별 사용자의 일정을 나중에 다른 일자로 변경한 

경우에도 SAP 에서 취소 요금을 청구합니다. 취소 요금은 SAP Preferred Card 금액에서 공제됩니다. 

5.9. Additional Terms and Conditions 

추가 조건 

5.9.1. Each of the training services procured using the SAP Learning Preferred Card are subject to their own separate 

respective terms and conditions, copies of which are available at the SAP website locations listed in the 

relevant Sections below. By executing this Agreement, Customer agrees to those additional terms and 

conditions with respect to each training service ordered using the SAP Learning Preferred Card that is 

governed by this Agreement. Customer acknowledges that the terms and conditions for the training services 

are available via SAP's website and that the Customer has had the opportunity to review the terms and 

conditions prior to entering into this current Agreement. 

SAP Learning Preferred Card 를 이용하여 취득한 교육 서비스 각각에 대해 별도의 자체 해당 조건이 적용되며, 

이들 조건의 사본은 아래 관련 조항에 나열된 SAP 웹사이트 위치에서 이용할 수 있습니다. 고객은 본 계약을 

체결할 경우 본 계약에 따라 적용되는 SAP Learning Preferred Card 를 사용하여 주문한 각 교육 서비스와 

관련된 추가 조건에 동의하게 됩니다. 고객은 교육 서비스의 조건을 SAP 의 웹사이트를 통해 이용할 수 있고, 

본 계약을 체결하기 전에 계약 조건을 검토할 기회가 있었음을 인정합니다. 

5.9.2. Applicable Terms & Conditions for Customer Specific Training 

고객 맞춤 서비스 적용 조건 

SAP and Customer agree that for Customer Specific Training an Order Form for SAP Services is a binding 

agreement governed by the SAP Services General Terms and Conditions ("SGTC") made available on 

https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/services/sap-professional-services.html, in effect as of 

the execution of this Agreement. Together the Order Form for SAP Services and the SGTC form the Agreement 

in respect of Customer Specific Training services.\ 

SAP 와 고객은 고객 맞춤 훈련의 경우 SAP 서비스 발주서가 구속력 있는 계약이며 본 계약 체결 시 유효하고 

https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/services/sap-professional-services.html 에서 이용할 

수 있는 SAP 서비스 일반 조건("SGTC")이 적용된다는 점에 동의합니다. SAP 서비스 발주서와 SGTC 는 다 

함께 고객 맞춤 교육 서비스에 관한 본 계약을 구성합니다. 

5.9.3. Applicable Terms & Conditions for Certification, Course and Online Training  

인증, 과정 및 온라인 교육 적용 조건  

Terms and Conditions as made available on: https://www.sap.com/about/trust-

center/agreements/services/sap-professional-services.html?tag=agreements:general-terms-and-

conditions/education-training at the time of execution of this Agreement. 

https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/services/sap-professional-services.html?tag=agreements:general-terms-and-conditions/services-customer-direct-or-sap-as-prime&sort=latest_desc
https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/services/sap-professional-services.html?tag=agreements:general-terms-and-conditions/services-customer-direct-or-sap-as-prime&sort=latest_desc
https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/services/sap-professional-services.html?tag=agreements:general-terms-and-conditions/education-training
https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/services/sap-professional-services.html?tag=agreements:general-terms-and-conditions/education-training
https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/services/sap-professional-services.html?tag=agreements:general-terms-and-conditions/education-training
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본 계약 체결 당시 해당 적용 조건은 https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/services/sap-

professional-services.html?tag=agreements:general-terms-and-conditions/education-training 에서 확인할 

수 있습니다. 

6. CONFIDENTIALITY 

비밀 유지 

6.1. Use of Confidential Information 

비밀 정보 사용 

6.1.1. The receiving party shall: 

수령 당사자는 

a) maintain all Confidential Information of the disclosing party in strict confidence, taking steps to protect 

the disclosing party’s Confidential Information substantially similar to those steps that the receiving party takes 

to protect its own similar Confidential Information, which shall not be less than a reasonable standard of care; 

공개 당사자의 비밀 정보를 엄격히 기밀로 유지하기 위해, 수령 당사자가 자신의 유사한 비밀 정보를 

보호하기 위해 취하는 조치와 상당히 유사한 조치로 공개 당사자의 비밀 정보를 보호하고 이러한 조치에 대해 

합리적 주의 의무 기준에 미달해서는 안되며 

b) not disclose or reveal any Confidential Information of the disclosing party to any person other than its 

Representatives whose access is necessary to enable it to exercise its rights or perform its obligations under 

the Agreement and who are under obligations of confidentiality substantially similar to those in this Section 6; 

본 계약에 따른 권리 행사나 의무 수행을 위해 비밀 정보에 액세스해야 하며 본 제 6 조에 명시된 

것과 실질적으로 동일한 비밀 유지 의무를 지닌 대리인을 제외한 어느 누구에게도 공개 당사자의 비밀 정보를 

공개하지 않으며 

c) not use or reproduce any Confidential Information of the disclosing party for any purpose outside the 

scope of the Agreement; and 

본 계약의 범위를 벗어나는 목적을 위해 공개 당사자의 비밀 정보를 사용하거나 복제하지 않으며 

d) retain any and all confidential, internal or proprietary notices or legends which appear on the original 

and on any reproductions. 

원본이나 모든 복제물에는 비밀 또는 내부 또는 독점 정보 고지 또는 표시를 그대로 유지해야 합니다. 

6.1.2. Customer shall not disclose any information about the Agreement, its terms and conditions, the pricing or any 

other related facts to any third party. 

고객은 본 계약에 관한 정보, 계약 조건, 가격 또는 그 밖의 관련 사실을 제 3 자에게 공개해서는 안 됩니다. 

6.1.3. Confidential Information of either party disclosed prior to execution of the Agreement will be subject to this 

Section 6. 

본 계약 체결 이전에 공개된 일방 당사자의 비밀 정보에도 본 제 6 조가 적용됩니다. 

6.2. Compelled Disclosure 

강제 공개 

The receiving party may disclose the disclosing party's Confidential Information to the extent required by law, 

regulation, court order or regulatory agency; provided, that the receiving party required to make such a 

disclosure uses reasonable efforts to give the disclosing party reasonable prior notice of such required 

https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/services/sap-professional-services.html?tag=agreements:general-terms-and-conditions/education-training
https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/services/sap-professional-services.html?tag=agreements:general-terms-and-conditions/education-training
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disclosure (to the extent legally permitted) and provides reasonable assistance in contesting the required 

disclosure, at the request and cost of the disclosing party. The receiving party and its Representatives shall 

use commercially reasonable efforts to disclose only that portion of the Confidential Information which is legally 

requested to be disclosed and shall request that all Confidential Information that is so disclosed is accorded 

confidential treatment. 

수령 당사자는 법률, 규정, 법원 명령 또는 규제 기관이 요구하는 범위 내에서 공개 당사자의 비밀 정보를 

공개할 수 있습니다. 단, 수령 당사자는 (법적으로 허용되는 범위 내에서) 공개 당사자에게 이러한 공개에 대한 

합리적 사전 통지를 제공하기 위해 합당한 노력을 기울여야 하며, 공개 당사자의 요청에 따라 공개 당사자의 

비용으로 공개에 대한 이의 제기에 대해 합리적인 지원을 제공합니다. 수령 당사자와 그 대리인은 법적으로 

공개하도록 요청된 비밀 정보의 해당 부분만을 공개하기 위해 상업적으로 합리적인 노력을 기울여야 하며, 

이에 따라 공개되는 모든 비밀 정보를 비밀로 취급할 것을 요청해야 합니다. 

6.3. Exceptions 

예외 

6.3.1. The restrictions on use or disclosure of Confidential Information will not apply to any Confidential Information 

that: 

비밀 정보의 사용 또는 공개에 대한 제한은 다음 비밀 정보에는 적용되지 않습니다. 

a) is independently developed by the receiving party without use or reference to the disclosing party's 

Confidential Information; 

공개 당사자의 비밀 정보를 사용하거나 참조하지 않고 수령 당사자가 독자적으로 개발한 비밀 정보 

b) has become generally known or available to the public through no act or omission by the receiving party; 

수령 당사자의 작위나 부작위 없이 일반적으로 알려져 있거나 사용할 수 있는 정보 

c) at the time of disclosure, was known to the receiving party free of confidentiality restrictions; 

공개 당시 수령 당사자에게 기밀 제한 없이 알려져 있었던 비밀 정보 

d) is lawfully acquired free of restriction by the receiving party from a third party having the right to furnish 

such Confidential Information; or 

그러한 비밀 정보를 제공할 수 있는 권리가 있는 제 3 자가 수령 당사자에게 제약 없이 합법적으로 제공한 

정보 

e) the disclosing party agrees in writing is free of confidentiality restrictions. 

공개 당사자가 서면으로 기밀 제한에서 제외됨을 동의한 정보 

6.4. Destruction and Return of Confidential Information 

비밀 정보의 파기 및 반환 

Upon the disclosing party's request, the receiving party shall promptly destroy or return the disclosing party's 

Confidential Information including copies and reproductions of it. The obligation to destroy or return 

Confidential Information shall not apply: 

공개 당사자가 요청하는 경우, 수령 당사자는 사본이나 복제를 포함하는 공개 당사자의 비밀 정보를 즉시 

파기하거나 공개 당사자에게 반환합니다. 다음에 대해서는 비밀 정보 파기 또는 반환 의무가 적용되지 

않습니다. 

a) if legal proceedings related to the Confidential Information prohibit its return or destruction, until the 

proceedings are settled or a final judgment is rendered; 
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비밀 정보와 관련된 법적 절차가 해결되거나 최종판결이 내려질 때까지 반환이나 파기를 금지하는 경우 

b) to Confidential Information held in archive or back-up systems under general systems archiving or backup 

policies; or 

일반 시스템 아카이브 또는 백업 정책에 따라 아카이브 또는 백업 시스템에 보관된 비밀 정보 

c) to Confidential Information the receiving party is legally entitled or required to retain; 

수령 당사자가 법적으로 보유할 자격이 있거나 보유하도록 요구되는 비밀 정보 

6.5. Publicity 

홍보 

Neither party will use the name of the other party in publicity activities without the prior written consent of the 

other, except that Customer agrees that SAP may use Customer's name in customer listings or quarterly calls 

with its investors or, at times mutually agreeable to the parties, as part of SAP's marketing efforts (including 

reference calls and stories, press testimonials, site visits, SAPPHIRE participation). Customer agrees that SAP 

may share information on Customer with its Affiliates for marketing and other business purposes and that it 

has secured appropriate authorizations to share Customer employee contact information with SAP. 

어느 당사자도 상대방의 사전 서면 동의 없이 홍보 활동에 상대방의 이름을 사용할 수 없습니다. 다만, 고객은 

SAP 가 고객 목록, 투자자와의 분기실적콜, 또는 양 당사자가 상호 합의한 시점의 SAP 마케팅 활동의 일환(추천 

통화/사례, 언론 추천, 현장 방문, SAPPHIRE 참가 포함)으로 고객명을 사용할 수 있음에 동의합니다. 또한 

고객은 SAP 가 마케팅 및 기타 비즈니스 목적으로 고객 정보를 계열사와 공유할 수 있으며, 자신이 고객 

직원의 연락처 정보를 SAP 와 공유하기 위한 적절한 권한을 확보했음에 동의합니다. 

7. DATA PROTECTION 

데이터 보호 

7.1. Data control 

데이터 통제 

Information as to how SAP is using personal data where its acts as a data controller (e.g. of the Customer’s 

representative who executes the order) can be found in the SAP Learning Privacy Statement at 

https://learninghub.sap.com/about/legal/privacy  

SAP 가 데이터 컨트롤러로서 역할을 하는 경우(예: 발주서를 체결한 고객 대표자의 데이터 컨트롤러), SAP 가 

개인 정보를 어떻게 사용하는지에 관한 정보는 https://learninghub.sap.com/about/legal/privacy 에 게시되어 

있는 SAP Learning 개인정보보호정책에서 확인할 수 있습니다.  

7.2. Data Processing 

데이터 처리 

Where SAP is processing personal data on behalf of the Customer, the terms of SAP’s Data Processing 

Agreement available at https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/services.html shall apply and 

which is made part of this Agreement and executed by the Customer and SAP by entering into the Order Form. 

SAP 가 고객을 대신하여 개인 정보를 처리하고 있는 경우, https://www.sap.com/about/trust-

center/agreements/services.html 에서 확인할 수 있는 SAP 의 데이터 처리 계약 조건이 적용되며 해당 데이터 

처리 계약은 본 계약의 일부를 구성하며, 고객과 SAP 가 발주서를 체결함으로써 함께 체결된 것으로 봅니다. 

https://learninghub.sap.com/about/legal/privacy
https://learninghub.sap.com/about/legal/privacy
https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/services.html
https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/services.html
https://www.sap.com/about/trust-center/agreements/services.html
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8. LIMITATION OF LIABILITY 

책임 제한 

8.1. No Cap on Liability 

책임 한도액 미적용 

Neither party’s liability is capped for damages resulting from:  

다음 사항으로부터 발생하는 손해에 대해서는 당사자의 책임이 제한되지 않습니다.  

a) death or bodily injury arising from either party’s gross negligence or wilful misconduct, or 

일방 당사자의 중대한 과실 또는 고의로 인해 발생한 사망 또는 신체 상해 

b) any failure by Customer to pay any fees due under the Agreement. 

고객의 본 계약에 따른 요금 미지급 

8.2. Liability Cap 

책임 한도액 

Except as set forth in Section 8.1, the maximum aggregate liability of either party (or its respective Affiliates or 

SAP’s subcontractors) arising in the Contract Term will not exceed the fees paid for Individual Orders during 

the Contract Term up until the date upon which the incident occurred whereby liability arose. 

위 제 8.1 항에 명시된 바를 제외하고, 계약 기간에 발생하는 각 당사자(또는 해당 계열사나 SAP 의 협력업체)의 

총 책임 한도는 책임이 발생한 사건 발생일까지 계약 기간 중 개별 주문에 대해 지급된 요금을 초과하지 

않습니다. 

8.3. Exclusion of Damages 

손해배상의 배제 

In no case will 

어떤 경우에도 

a) either party (or its respective Affiliates or SAP’s subcontractors)  be liable to the other party for any special, 

incidental, consequential, or indirect damages, loss of good will or business profits, work stoppage or for 

exemplary or punitive damages, and 

각 당사자(또는 해당 당사자의 계열사나 SAP 의 협력업체)는 특별한, 부수적, 결과적 또는 간접적 손해, 

영업권 또는 영업이익 상실, 업무 중단 또는 제재적, 징벌적 손해배상에 대해 상대 당사자에 책임을 지지 

않습니다. 

b) SAP be liable for any damages caused by any training service provided for no fee. 

SAP 는 무료로 제공되는 교육 서비스로 인해 발생하는 손해에 대해 책임을 지지 않습니다. 

8.4. Risk Allocation 

위험 배분 

This Agreement allocates the risks between SAP and Customer in relation to the SAP Learning Preferred Card. 

The Preferred Card Fee reflects this allocation of risk and limitations of liability. 
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본 계약은 SAP Learning Preferred Card 와 관련하여 SAP 와 고객 간에 위험을 배분합니다. Preferred Card 

요금은 이러한 위험 분배와 책임 제한을 반영한 것입니다. 

9. MISCELLANEOUS 

기타 

9.1. Severability 

조항의 개별 적용 

If any provision of the Agreement is held to be wholly or in part invalid or unenforceable, the invalidity or 

unenforceability will not affect the other provisions of the Agreement.  

본 계약의 어느 조항이라도 그 전체 또는 일부가 무효 또는 집행 불가능한 것으로 간주되는 경우, 그 무효성 

또는 집행 불능성은 본 계약의 다른 조항에 영향을 미치지 않습니다.  

9.2. No Waiver 

권리불포기 

A waiver of any breach of the Agreement is not deemed a waiver of any other breach. 

본 계약의 위반에 대한 권리 포기는 어느 다른 위반에 대한 권리 포기로 간주되지 않습니다. 

9.3. Electronic Signature 

전자 서명 

Electronic signatures that comply with applicable law are deemed original signatures. 

관련 법률을 준수하는 전자 서명은 원본 서명으로 간주합니다. 

9.4. Governing Law 

준거법 

The Agreement and any claims (including any non-contractual claims) arising out of or in connection with this 

Agreement and its subject matter will be governed by and construed under the laws of the Republic of Korea. 

The United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods and any conflicts of law 

principles and the Uniform Computer Information Transactions Act (where enacted) will not apply to the 

Agreement. 

본 계약과 본 계약 및 그 주제로 인해 또는 그와 관련하여 발생한 소송(비계약적 소송 포함)은 대한민국 법률의 

적용을 받으며 그에 따라 해석됩니다. 국제물품매매계약에 관한 유엔협약(United Nations Convention on 

Contracts for the International Sale of Goods), 법률의 충돌 원칙 및 통합컴퓨터정보거래법(Uniform 

Computer Information Transactions Act)(입법된 경우)은 본 계약에 적용되지 않습니다. 

9.5. Jurisdiction and Mandatory Venue 

관할권과 의무적 관할 법원 

The parties submit to the exclusive jurisdiction of the courts located in Seoul, Republic of Korea. The parties 

waive any objections to the venue or jurisdictions identified in this provision.  

당사자들은 대한민국 서울에 소재한 법원의 전속 관할이 적용된다는 점에 동의합니다. 당사자들은 본 조항에 

명시된 관할 법원이나 관할권에 대한 이의 제기를 포기합니다.  
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9.6. Waiver of Right to Jury Trial 

배심원 재판에 대한 권리 포기 

Each party waives any right it may have to a jury trial for any claim or cause of action arising out of or in relation 

to the Agreement. 

각 당사자는 본 계약으로 인해 시작되거나 이와 관련된 청구 또는 소송에서 배심원 재판에 대해 보유할 수 

있는 모든 권리를 포기합니다. 

9.7. Statute of Limitation 

제소 기한 

Customer must initiate a cause of action for any claim(s) relating to the Agreement and its subject matter within 

1 year from the date when the Customer knew, or should have known after reasonable investigation, of the 

facts giving rise to the claim(s). 

고객은 본 계약 또는 본 계약의 목적과 관련되어 발생한 청구에 대해, 해당 청구의 원인이 된 사실을 알게 된 

날 또는 합리적인 조사가 있었더라면 그 사실을 알았을 날을 기준으로 1 년 이내에 소송을 제기해야 합니다. 

9.8. Agreement 

계약 

The Agreement may be modified solely in writing signed by both parties. The Agreement will prevail over terms 

and conditions of any Customer-issued purchase order, which will have no force and effect, even if SAP 

accepts or does not otherwise reject the purchase order. The components of the Agreement are the Order 

Form, this Terms and Conditions document and any documents referenced therein. 

본 계약은 양 당사자가 서명한 문서를 통해서만 변경될 수 있습니다. 계약은 고객이 발행한 발주서의 조건에 

우선합니다. 고객이 발행한 발주서의 조건은 SAP 가 해당 발주서를 수락하거나 달리 거절하지 않은 경우에도 

아무 효력을 가지지 않습니다. 본 계약은 발주서, 본 조건 문서 및 이들 문서에 언급된 모든 문서로 구성됩니다. 

9.9. Language 

 언어 

The Agreement may be provided in a local language (Korean) for convenience of Customer. In the event that 

there are any discrepancies between the English version and the Korean version of the Agreement (including 

all document listed and collective referred to as the “Agreement”  

in the Order Form), the English version shall prevail over the Korean version. 

본 계약은 고객의 편의를 위해 해당국가의 현지언어(한국어)로 제공될 수 있습니다. 만약 본 계약(발주서에 

“계약”으로 통칭되고 나열된 모든 문서들)의 한국어판과 영어판 사이에 상이한 점이 있을 경우에는 영어판이 

한국어판에 우선합니다. 


